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I p a r p á r t o l á s . 

N e m é p p e n rózsasz ínű s z e m ü v e g e n keresztü l 

t e k i n t ü n k i p a r u n k r a , amidőn azt merjük k i m o n -

dani , hogy amit ma a m a g y a r ipar e lőál l i t , mindaz 

k iá l l ja az ö s s z e h a s o n l í t á s t a kül fö ld iparával . 

N e m c s a k kiá l l ja az ö s s z e h a s o n l í t á s t , de vannak 

e g y e s i p a r á g a k , e g y e s ipar termékek , m e l y e k k e l fe-

l ü l m ú l j a a kü l fö lde t is. 

Csak n é h á n y é v v e l eze lő t t is, va lódi h á m u -
• t 

latot ke l te t t , s o r s z á g o s e s e m é n y s z á m b a m e n t , ha 

g a z d a g n á b o h j a i n k s pénzar i sz tokratá ink , a hazai 

ipar f e j l e sz té se czé l jábó l , a t i sztán k é n y e l m ü k r e 

s / o l g á l ó i p a r t e r m é k e k e t nem kül- , h a n e m bel fö ldön 

rende l t ék m e g . 

M a n a p s á g már b izony n e m kell kül fö ldre 

z a r á n d o k o l n u n k . A m i k e t H N y u g a t m ű v e l t n e m -

zetei e lőá l l í tanak , azt képes a m a g y a r ipar is 

e lő teremten i . Igaz , sokszor ú g y fogjuk tapasz ta ln i , 

hogy e g y i k - m á s i k ipar terméket ta lán j u t á n y o s a b b a n 

s z e r e z h e t ü n k be kül fö ldrő l , de v i s zont fe l té t lenül 

arra a m e g g y ő z ő d é s r e j u t u n k , h o g v a m a g y a r ipar 

rendszer in t tar tós é s szol id árukat bocsát ki kezei 

közül . 

H a z á n k v i s z o n y a i n a k t a n u l m á n y o z á s á v a l s 

j ó l é t é n e k f o k o z á s á v a l f o g l a l k o z v a , o k v e t l e n ü l arra 

a tapasz ta la tra kell j ö n n ü n k , h o g y kifej lett n ívón 

á l ló iparunk n a g y o b b m é r v ű pár to lá sa né lkül , mos t 

már igen k ö u n v e n v i s szaesés t i d é z h e t n é n k e lő ipar-

h a l a d á s u n k t e k i n t e t é b e n . 

N e k ü n k m i n d e n áron oda kell t ö r e k e d n ü n k , 

h o g y a m e z ő g a z d a s á g i téren szerze t t v a g y o n i g y a -

rapodás e r e d m é n y e k é n t m u t a t k o z ó tőké inket , a 

, s z ü k s é g e s ipartermékek beszerzése a lka lmáva l , e g y -

ál ta lában ne dobjuk a külföldi árupiaezra. De ha 

már éppen ki nem kerülhetnők ezt, ú g y e z e n 

kényszerhe lyze tbő l is, csak minél j e l e n t é k t e l e n e b b 

a r á n y o k b a n kö l t ekezzünk . F ő terekvésünk az le-

g y e n , hogy a nemzet i tőke a haza határain belül 

maradjon. 

Menny i tömérdek é l e tképes hazai iparvá l la la -

tunk van ! T e g y ü k fe ladatunkká , h o g y m e g r e n d e -

lése inket csakis hazai vá l la la toknál e szközö l jük . 

Midőn ezt tesszük, k i fej le t t iparunkat tesszük erő-

sebbé , s a külfölddel s z e m b e n v e r s e n y k é p e s s é . 

Mert kifejlett iparunkhoz nem hiányzik e g y é b , 

mint a v e r s e n y k é p e s s é g . H a ezt m e g s z e r e z z ü k ueki, 

akkor iparunk éppen azon a sz ínvona lon áll, m e l y e n 

a l e g m ű v e l t e b b külfö ld ipara. 

A versenyt , a küzde lmet kell l e h e t s é g e s s é 

t e n n ü n k , h o g y iparcz ikke iuknek minden részről 

| f o g y a s z t ó k a t s z e r e z h e s s ü n k . 

A le fo lyt utó lsó két évt ized kiá l l í tásai te l jes 

hitelű b i z o n y í t v á n y t nyúj thatnak afelől , h o g y ipar-

termékeink á l ta lában ini lven k i tűnőek, s h o g y a 

vál tozot t v i s z o n y o k h o z képest a külföldi c z i k k e k k e l 

kiál l ják a versenyt . 

Csak néhány iparcsoportot t ek int süuk , mik 

voltak ezek két évt ized e l ő t t ! 

Volt e v e g y é s z e t i iparunk ? Mit termelt az 

a g y a g - és ü v e g i p a r ; vagy hol ál lott a vas- és 

fémipar ; mi ly produktumai voltak a fa-, bőr-, v a g y 

akár a papir- iparnak ? A ruházat i ipar terén mily 

óriási ha ladást tettünk ; a bútoripar é s dekorat ív 

l a k b e r e n d e z é s ha ladása m e g é p p e n b á m u l a t o t ke l tő . 

D e ki soro lhatná fel ogy r ö v i d k e cz ikk kere-

tében azon haladást , mit k ü l ö n ö s e n ké t év t i zed 

óta tet tünk. 

Csak örülnünk lehet a fölött , h o g y a t e r m é -

szeti á ldásokban g a z d a g források ke l lő k i a k n á z á s a , 

s a befektetési tőkékkel v a l ó z s u g o r i s k o d á s mel le t t 

is o ly óriási ha ladást tettünk az ipar terén, da-

czára annak, h o g y m é g a m e g l e v ő , s a rende lke -

zé sünkre ál ló m u n k a e r ő k e t setu h a s z n á l t u k fel 

mindenkor kel lő leg , sót m é g ma s e m haszuá l juk 

fel ú g y , amint ke l lene . 

Pártol juk a hazai i p a r t ! H a e j e l s z ó á l ta lá-

nossá vál ik, a k k o r a vál la latok embere i s em fogják 

félteni a befektetés i tőkéket , me lyek m o s t a n s á g 

a l e g c s e k é l y e b b k ö r ü l m é n y t ő l is c s a k h a m a r inga-

dozni kezdenek , mert iparunk m é g neiu sz i lárdul t 

m e g e l é g g é , jó l lehet te l jesen kifej lett , s i sméte l jük , 

h o g y kiál l ja az ö s szehason l í tá s t a kül fö ld iparáva l , 

de párto lás h i á n y á b a n m é g mind ig n e m v e r s e n y -

képes . 

E terén a saj tónak is van h ivatása , és pedig 

igen szép, igen n e m e s h ivatása . 

E l s ő sorban is k ö t e l e s s é g e az a n y a g i érde-

keinket e l ő m o z d í t ó iparügyi k ö r ü l m é n y e k r e fo ly to -

nosan f igye lmezte tn i ; mert va lóban netu tesz há-

ládat lan m u n k á t , ha a k ö z ö n s é g e t a hazai ipar 

p á r t o l á s r a serkent i ; sőt n e m c s a k k ö t e l e s s é g e ser-

kenteni , h a n e m arról m i n d a d d i g beszé ln i , a m i g csak 

a hazai iparnak párto lása v é r ü n k b e á t nem sz i -

várog, a m i g az velünk e g y g y é n e m forr, ú g y szó l -

ván nemzet i t e rmésze tünkké , s a j á t s á g u n k k á uetu 

vá l ik . 

TÁRC2A. 
Mit igyunk a nyáron ? 

H a ivásról van szó, H m i g y a r ember szeret na-
gyokat mondani , mintha ő ilyen meg olyan jó ivó volna. 
Vörösmar tynk is azt hirdeti, hogy bort megiss /a m a g \ a r 
ember , jól t e a z i ; okkal móddal dal meg nem é r tha t u 
szeszi. Petőf i híres bordalai a mámor t énekl ik meg, 
tubái- öt azért senki sem ismerte részegesnek. A nagy 
ivás d iva t j a meglehete t t régente, de alig van meg ma-
i .apság. H a megfordu lunk külföldön, akkor l á t juk , 
hogy ott többet isznak az emberek , mint nálunk s né-
pünk , kivált nőink, sokkal ta r tózkodóbbak ivás dol-
gában. 

Nincs hát szükség rá, hogy én itt mértékletességet 
p r é d i k á l | t k . Azon sem aka iok lamentálni , hogy mind 
megissza bo runka t h filloxera s e lőbb-utóbb sörre fauvaro-
ilunk. Cs ikke l vemnek már a czime megval l ja , hogy 
holmi nyár i i talról , vizről akarok szólani, mondjuk hát 
meg előre, hogy a savanyu vizekről . 

Nap ja inkban igen nagy je lentőségre vergődött az 
ásványos vizek fogyasztása . Bennük a nemzetgazdaság 
valóságos kincseket forgat . A töld mélységeinek rej te-
keiből nemcsak a r a n y a t , ezüstöt , vasat, sót, szenet tú-
runk ki, hogy ér tékes í tsük, hanem a kőségek és éiczek 
vizben fölolvadt parányi részecskéivel is ke re skedünk . 
B ú z á n k a t Amer ika szorongat ja a piac/.okon, borunkat 
a* amer ikai apró bogár puszt í t ja , marhánk és se r tésünk 
elől egy-egy j á r v á n y zár ja el a ha tá r t ; de bőseink, 
Hun ady Jánossa l a s é lükön — persze keserűvíz alak-
j ában — meghódí t ják a világot. A római poéta pogány-
inondáai t , hogv Hoctere sí nwjueo superos, Ache ron ta 
uiovebo az életben igy a lkalmazzuk, hogy a vízben föl-

olvadt alvilágot (Acheront) , ar ásványos vizekben szed-
jük magunkba . 

Ha látom, hogy ciak itt a fővárosban mennyi ás-
ványos vizet fogyasztunk, mindenféle f a j t á t s hogy vi-
déken a legfélreesöbb faluban is könnyű szerrel hozzá-
jut az ember kedves sava in uvixebez, alig tudom már 
azt az állapotot elképzelni , melyben az én gyermekko-
romban volt a savanyuvizek fogyasztása. Az én tu ladunai 
fa lumban azt hi t tük, hogv savanvuvi i csak háromfele 
vau a világon ; mert az igáslovaktól vout s a szalma 
közé dugott üvegekkel színültig megrakot t s tá je r sze-
kerek csupán rojesi és gle ichenbergi vizet hordottak 
felénk, a példájukat követő vasmegyoi fuvarosok pedig 
tarcsai-val szolgálták. Mikor Sopronba kerül tem iskolára 
ott azt tud tam meg, hogy az oit á ru l t kökorsókban ke-
resztúri vizet kapui s hogy a szomszédos balti fürdőn 
még a lovak is záp to jás sza^u vizet isznak. így volt ez 
mindenü t t , az ország minden vidékének meg volt a sa-
vanyu vize. Az alföldön a parádi jár ta , tul a Tiszán a 
szulini, Erdélyben a borszéki, a Balaton mentén a fü-
redi . De a savanyu vizet vagy borvizet alig becsülték 
egyébre, mint hogv jó a bor ere jé t egy kis s a v a n j u 
vízzé' mérsékelni . Hiszen mindegyik vizból elszállí tottak 
évente egy per szekérre l , de ki hitte volna, hogy legyen 
savanyuvir , p láné magyarországi , mely bői évente másfél 
millió palaczkkal is e l fogyasztanak. 

Legnagyobb hódítást tet tek keserüvizeink, melye-
ket nemc-ak i t thon, hanem Németországban, F r a n c i a -
országban és Angolorazágban, sőt Amer ikában és Ausz-
t rá l iában is m indenü t t ismernek. A tu la jdonképpen i 
savain uvizeink e l te r jedésé t nagyon há t rá l ta t ta , hogy 
nagyon g)önge , a száll í tásra a lkalmat lan üvegbe fe j le t -
téit volt s u velük bánás sem volt valami rendes és 
tiszta. Vizeink piaczán valóságos forradalmat ke l te t t a 
Margit forrás, majd még inkább a mohai Agnes - fo r rás 

vizének Osinoa formában, pompás üvegekben való meg-
jelenése. Még u borszéki víz is kénytelen volt ezu tán 
ősi köntösét levetni s csinos fo rmájú e rős üvegben állani 
a közönség ele. Nem különben a bár t fa i és szolyvai is 
kiivették a jó példát , ugy szintén az u j abban ismeretessé 
vált vizeink pl. a véghlesi Vera, a lipóczi Sa lvá tor stb. 
stb. mind tisztességes fo rmában ju tnak immár a keres-
kedésbe és asz ta lunkra . 

Vasutuink az ásványos vizeket nagy fo rga lomba 
lUttattAk, de sajnos, hogy a külföldi vizek versenygését 
is ránk zúdí tot ták. Ped ig a külföldi vizekre, egy-ke t tő 
kivételével, nekünk szükségünk nincs. Annv i éa oly sok-
féle az ásványos vizünk s oly k i tűnő a l k o t á i u , hogy 
vétket követünk el , ha a mai vizeink rovására az ide-
gen vizeket fogyasz t juk , melyek sokszor s i l ánvabbak is 
a mieinknél. Országunk , mondhatni , az ásványos vizek 
hazá ja s mégis az idegen vizek szinte leverik a hazaia-
kat, itt a for rásnál . Ennek egyrészt közönségünk nem-
bánom természete az oka, mely nem fogja föl , hogy 
milyen fölösleges pénzkidobás a mit külföldi vizekert 
eltizet, holott ugyanazzal a pénzzel nemze tünk gazdago-
dásához j á ru lna , ha a hazai vizekért fizetne. Másrészt 
a külföldi r ek lámra hal lgató vendéglőseink, ineg azok 
uz orvosaink bűnösök benne, a kik a bécsi egye temen 
tanulnak s német könyvekből merí t ik t u d o m á n y u k a t . 
Bécsi előadásokon persze nem hallani , német könyvek-
ben sem olvashatni semmit a magya r vizekről, mig a 
külföldiek mindenfele b e t e ^ é g r e osztá lyozva s a j án lva 
vannak. így é r the tő , hogy ugy szokott ez ná lunk lenni , 
hogy ha valaki egy kicsit köhög, giesshübli vizet iszik, 
a ki jobban köhög, einsi-t, a ki nagyon köhög, annak 
már csak seltersi viz lesz az orvossága. A gö ivé lves 
gyurm-kekke l halli vizet i ta tnak . Vérte len nőknek pyr-
monti meg f ranzensbadi vizet rende lnek . Az e g ^ a / e r ü b b 
savanyu vizek közül is rengeteg mennyiségben fogy n.'i-
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m e n e t r n d lep éietbe. es ennek köverkez teben az egyes 
vonalokon H személyvonatok fo rga lmában köve tkező m e 
i .etrend változások ai lnak be, és p e d i g : 

b u d a p e s t i - p r á g e r h o f i vonalon H u -
ti D p e • t d é l i v a s ú t r ó l S i ó f o k i g a fürdő évad 
tar tam* alatt Itezárólag folyó evi szeptember bó 15-ig 
m 211. e* 212. számú gyorsított személvvonat es, 1) u 
d a p e i l d é l i v a s ú t — S z é k e s f e h é r v á r kö-
rött a 219. számú helyi vonat ismét közlekedni fog. 
A 211. xz vonat Budapest d v-ról 5 óra 6 pe rc /kor 
délután fog indulni és Siófokra este 7 ó n 59 perczkor 
megérkezni, mig a 212. számú vonít Siófokról e t t e 8 
óra 25 perczkor indul es Budapest d. v-ra 11 óra 8 
pere ikor este érkezik. 

A 219. számú helyi vonat Budapest d. v-ról dé lu -
tán 3 óra 26 perez kor indul és délután 5 óra 57 percz-
kor érkezik Székesfehérvárra. Eienkivül a S/.ékesfehér-
var-Budapest közt közlekedő 214. szánni helyi f u i u t 
S/ekesfob«rvárról korablian a /az 6 óra 31 perczkor regge l 
fug indíttatni, melv vonat Budapest d. v-ra inár reggel 
8 óra 32 perczkor érkezik. 

A 2Ul . e s 202. számú gyorsvonatok valamint a 203, 
2<»4. 207. é*2»»8. »z. szeméi) vonatok Budapest-Pragerbof 
között, továbbá a 215. és 216. az. vegyes vonat Budapest-
X*g> -K iinzsa közt és végre a Budapest d. v. — Ke-
lenföld közfitt közlekedő csat 'akozó vonatok, melyek az 
utóbbi állomáson a m. kir. ál lairv isutaknak Győr és 
Bécs fele s viszont közlekedő gyors- és személyvonatai-
hoz a közvetlen csatlakozást kö/vet ik , csak csekélymérvü 
változást szenvednek. 

A n a g y - k a n i z s a - b é c s u j h e l y i von ilnn 
az eddig Nagy-Kanizsáról Becsbe reggel induió 305 . 
számú szemelyvouat tetemesen meggyorsi t tat ik és ennek 
következtében Bécsbe majdnem 2 órával előbb fog meg-
érkezni. 

Ezen vonat Nagy-Kanizsáról fi óra 31 perczkor 
reggel, Szombathelyről 9 ó 23 p-kor, Sopronból I I óra 
I 1 p-kor délelőtt fog indulni es Becsbe I óra 25 percz-
kor délután érkezik. 

Az eddi* Sopron éa Bécsújhely közt minden hét-
főn e* pénteken közlekedett 311. és 312. számú vegyes 
vonat ezentúl n a p u n t a fog kö/. 'ekedni. es ezenfelül 
a 311 sr. vonat Sopronból az utazó közönség kiváltsá-
gának megfelelőiem délután, m< g pedig 2 ó. I I p-kor 
f<>g indulni és Bécsújhelybe 3 ó. 25 p-kor é rkezend, 
mig a 312. sz. vonat Bécsújhely b l 5 ó. 33 p-kor regnél 
indul es 7 óra 29 perczkor reggel érkezik Sopronba. 
A nagy-kanizsa-bécsujhelyi vonal többi vonatai csak 
kismérvű menetrend-változást szenvednek, megjegyezvén, 
hogy a Nagy-Kanizsáról 2 ó. 26 p-kor délután induló 
301. ag. személyvonat ismét meggyorsi t ia tot t s 3fi perez-
czel korábban a /az 8 ó. 44 p-kor este érkezik B-'C<be. 

A kőszeg szombathelyi vonalon H jelenleg 
köz lekedő vonatokon k iv i i l , a szombathely i heti-

vásárok napjain t. i. minden kedden és pénteken 
é» h n v á r i hónapokon át még minden vasár- és 
Ünnepnapon és mindkét irány ban egy nj vonat 
foj; forgalomba helyeztetni . 

A z újonnan berendezett 1003 sz. vonat K ő -
szegrő l X óra 20 p k o r reggel indul es 0 óra 6 
p-kor é r k e z i k Szombathelyre. A z e l lenkező i rány-
ban az 1004 sz. vonat Szombathelyről 11 ó. 16 
p k o r délelőtt fog induln i és 11 óra 50 perczkor 
Kőszegen megérkezni . 

E z e n uj vonatok Szombathelyen közvet lenül 
csat lakoznak a nagy kanizsa béesujhelyi vonal 
805 . és 302. sz. gyors í to t t szeuiélyvouataihoz 
N a g y Kanizsa i l le tve Bécs felé és v i s z o n t 

A s t e i n b r ü c k - s z i s z e k i vonalon a Zágráb 
és Steinbrück között személyszállítással közlekedett 551. 
és 652. sz. tehervonatok beszüntetnek es ezek helyeit 
az egész vonalon másodrendű személy vonalok rendez-
tetnek be, miáltal Zág ráb es S/iszek közt a személy-
vonatok szapori t ta tuak s ezenkívül a vonatok meggyor-
sítana következtében a menet iar iaui — kivál lkepen a 
zágráb-s te inbrücki vonalon — rövidít tetik. 

A menet rendbe mint újonnan felvett 513. számú 
személyvonat Sziszekről délelőtt I 1 orakor , Zágrábból 
pedig 1 órakor dé 'u tan fog indulni és 2 ó. 38 p-kor 
S te inbrückbe é rkezni , mig az u j 512. azámu vonat Steiu-
brückből 1 óra 36 p-kor délután indul, Zágrábba 4 óra 
46 p-kor es Sziszekre 7 óra 4 perc /kor este érkezik. 

Az 501. és 502. számú személyvonatok, valamint 
az 510. és 511. számú vegyesvonatok is az érvényben 
levő menetrenddel szemben csak csekély változásokat 
szenvednek, magjegyezvén, miszerint az 510. és 511. sz. 
vegyesvonatok szinten mint másodrendű személyvonatok 
fognak közlekedni . 

A s z é k e a f e h é r v á r - u j s z ő n y i vonalon 
csak a 712. és 751. azámu vonat mene t rend je és a nagy-
kanizsa-barcsi vonalon pedig csupáu a 910. sz. vonaté 
szenved csekély perczekre terjedő módosí tás t . 

A deli vasút vonataival ez idő szerint közvet í tet t 
csat lakozások változatlanul fentar ta tnak sőt egynémely 
kózvetlen csatlakozás különösen a Budapes t - lnsbruck 
közt lényegesen megjaví t ta to t t . 

A Franzenfes te Innsbruck közt kö/.lekedő vonatok 
gyors í tása es a menet rendben történt czé ls /erü á the lye-
zése folytán a mene t ta r tam Budapesttől Innsbruck ig , 2 
órával az el lenkező i rányban pedig ma)dnein 5 órával 
lett megrövidí tve, miáltal a deli vasút vonalán Buda-
pest-Innsbruck között, Pragerhot-M a rbu rg -F ran / ens f e s t en 
at a leggyorsabb és a közvetlen kocsik forgalomba holye-
zese következtében a legkényelmesebb közvetlen össze-
köt te tés is közvet i t te t ik . 

A közvetlen koraik forgalma tekin te tében is jelen-
tékeny javí tások lettek az utazó köz ínség kénve imére 
e le tbe leptetve s folyó évi junius hó 1-vel a következő 
út i rányokon fognak I és II . os / tá lyu közvetlen kocsik 
köz lekedni : u. III. a 201. és 202. számú gyorsvonatoknál 
Budapest v. — Fiume-Ahha/.ia és Budapes t szemelv-
pályaudvar Innsbruck továbbá Budapes t s/.em p. udvar-
Trieszt (télen Velenczebe; között. 

A 2 ü 7 / 9 0 y / 2 0 l 4 és 20l3;910, '2( i8 szamu vom>-
tokkal Budapest d. v. es l ' akrácz-Lipik közt . A 207, 
208, 293. én 296. számú személyvonatokkal Budapes t 
v. — Becs közölt Kelenföld l/in. Bruckou á t I. I I . és 
III . oaslályu kocsik a 302/605/606 301 304 909 és 910. 
303 . számú vonatokkal Bécs-E«zék közt Nagy-Kanizsa , 
Barcs, Villanyon át, és az 501. és 502. sz. vonatokkal 
Steinbruck es Bosna-Bród kö/.ótt Sziszeken át fognak 
közlekedni . 

Az u j menetrendre vonatkozó közelebbi a d a t o k a 
már közhírré tett menetrend-hirdetményekből vehetők k i . 

Helyi és vidéki hirek. 
— A föherczeg fogadasa. J ó z s e t f ő h e r c z e .» 

ő fen só „'e jövő c^üiörlökön u dé lu tán negyed 5 ó n k o r 
érkező vonaton jön Kőszegre, hol f o g a d á s á r a minden 
előkészület megtör tén t . A berobogó vonatot zene és 
dnraczklóvések fogad ják s a főiierczegel és kiaéretét a 
város elöl járósága kiséri be a fe l iobo;ózot t u tczákon ke-
resztül a Strucz fogadóig, hol a szál lás le»z. 

— Űrnapja. Az úrnapi ünneplést az idén o l t n o a t a 

az eső. A körmenet uem vonult ki a/, u t czák ra , hanem 
bent a templomban vonult volna a/, o l tá rokhoz , ha a/ t 
ugyau a p lébánia - templom szük volla megenged te Tolna, 
így azonban csak a papság végezte teendői t , és az is 
esik nHgy bajjal talált egy kis u ta t . Vulóban idején 
lesz, ha az u j templom fölépítéséhez fognak . 

— A majális ma dólutáu a Sörkénben lesz és rend-
kívüli e rdekesnek ígérkezik. Két zenekar fog já t szani . 
* kőszegi- és az ú jonnan szervezett csepreg i czigánv ze-
nekar. Az állatsereglot és r i tkaságok bemuta t á sa nagyon 
mulattuiui fogja a közönséget . Az eat beáll tával Kőazngi 
József kodfátyolkép-e löadás t tart , mely u t án az itt le-
települtek szere te t remel tó tagja , dr . Schmid t ur, igen 
fényes tűz i já tékot rendez a következő p rogrammal : I. 
R a k é t á k . 2. Nupraforgók. 3. T ű ' e s ő - p a r a p i u i . 4. Nag> 
tableau. A három gráczia, tüzes biczikl ia tákkal körül-
rajongva. 

— Iskolaszék! gyüles. A helybeli ka th . iskolaszék 
tegnap d. e. 10 órakor gyűlést t a r to t t , melyen megál la-
pította a záróvizsgálatok sorrendjé t és p í l y á z a t o t hir-
detet t az ú jonnan szervezett segedtani tó i á l lomásra . 
E / eke t megelőzőleg Major J áuos egyház i e lnök megem-
lékezett az iskolaszék világi e lnökének , Che rne l Kál-
mánnak, e lhunytáró l , bejelentvén e g y ú t t a l , hogy a meg-
boldogult 100 f r tos a lap í tványt hagyot t a m a g y a r uyelv-
ben sikeres e lőmenete l t tanús í tó tiuk és leányok részere. 
Az ő halálával megüresedet t helyre G á b r i e l József 
póttag lép az iskolaszékbe, s az el .toki székbe egy ké-
sőbb választandó iskolaszéki t ag . 

— Vizsgálatok sorrendje. A helybel i k a t o l i -
k u s e l e m i n é p i s k o l á k b a n az idei záróvizsgá-
latok a következő aorrendben lesznek meg ta r tva : Jun ius 
hó 15-én az I. fiu-, 16-án az I. leány- , 17-én a I I . 
f iúosztályban ; 18-áu dé lu tán a svábfa lu i t iókiskolában ; 
19-én a II . leány- , 20-án a I I I . Hu , 22-én a I I I . es IV. 
leány-, 23-án a IV. és V. fiu-, 24-éti az V. V I l e i ny -
osztályban mindig reggel i 8 órától kezdve. 2 3 - á n d. u. 
3 órakor a IV . és V. egyesi te t t fiúosztályok tornagya-
korlatai . 27-én ünnepélyes Te-Deum . 

— Turisták ertekezlete. A kőszegi turisták, 
vagyis helyesebben annak j ava része. le lkesedéssel csügg 
az ügyen, tnely t á r sada lmi viszonyaink felélénkitéaét 
czélozza. 11a k i r ándu lá soka t , vagv mula t ságoka t rendez, 
tervszerűen fog m u n k á b a é» a legapróbb részletekig kor-
porat ive in tézkedik . így tet tek pén teken is, közvet lenül 
a mai ma já l i s e lőt t , figyelemmel lévén a r ra , hogy még 
többet n y ú j t s a n a k , mint a mennyi t ígérnek. A Wais -
becker-féle vendeglőbeu tegnap előtt ta r to t t é r t ekez l e t en 
megtud tuk , hogy a mai mulatság rendkívül i t fog nyú j -
tani éa uzon kellemos szórakozást lel majd a különben 

lünk a krondorfi, gleichenhergi. rohitschi, radeini. bilini 
mb. Il"gv a külföldi vizeknek milyen jó piaezuk van 
nálunk, az bizonyít ja leginkább, h o g y a n n y i t köl thetnek 
magyar hirdateaekre. s pl. a seltersi víz tula jdonosa 
ÖMizea lapjainkban egész oldalra ter jedő hirdetésben ta r -
tot ta érdeme-nek tiltakozni egy másik, hasonló nevü 
vi* k<>nkurráló hirdetései ellen. A magyarországi fo-
gyasztásra szánt stá,er vizek még magyar czédulával ia 
kedveskednek, pl. a radkeraburgi vizet regedei néven 
fogyaszt juk. 

A mult őnzszel az orazágoa fürdőügyi tanácskozás 
tá rgyal ta ásványos vizeink dolgát . Akkor Than Kárólv 
egvetetni ptotess/or igeu é rdekes előadásban fe j teget te 
a hazai ea kúlfoldi áaványoa vizek kémiai a lkotását . Az 
ő adatai s /er int könnyen megrajzolhat juk annak a képét , 
hogy mihez tartsuk magunka t , mikor áaványoa vizet 
választunk. 

Az orvosságként ható ásványos vizek során a kén-
savas vizekről őszintén megvál that juk , hogy a karlsbadi 
és marienbadi vízzel fölérő vizünk u incs ; némikeppen 
a halat itifúredi és koritnyiczai v i t helyettesitheti őke t . 

az arzén tar talmú rouezegnói víznek nincs nálunk 
he.yetteaitöje, hacsak a boszniai ( iuber-forrást netn vesz-
szük a magunkénak. 

Kénes vizeink hévizok, fürödni valók. Ilyen a leg-
kitűnőbb magyar fürdőink vize. De van ivásra való 
hideg kénes vizünk is pl. a parádi , melyet az emésztés 
bajaiban szenvedők isznak. 

Vas.is víz a vértelen asszonyok és sápadtságos leá-
nvok itala. Ilven vizeink közül a szliácsi olvan kiváló, 
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hogy minden m i s vasas vizet fölülmúl ; mellette az élő-
pataki , buziási. liártfai, vi»k-várhegyi, vihnyei tes/.ik fö-
löslegessé a külföldi vasas visuket . 

Jódos vizet a görvélyeaeknek, bőrbajosoknak, vér-
oMjOsoknak rendel az orvos. A jódos vizet egyszersmind 
a benne levő konyhasó teszi hatásossá. l e g j o b b jódos 
vizünk a c*izi, nem szorulunk mellette a hallt vízre, 
sem a heilbrunni-ra. Van meleg jóáoa visAnk is, a lipiki, 
me'yet ott helyben ivá«ra i« ha -zná 'nak . 

Keserűvíz dolgában a külföld még csak szóba sem 
jöhet a budai keserüvizek mel le t t . I lyen pl . a Hunvad i 
János , Ferencz József, Deák Ferencz. Rákóczv , Vik tór ia 
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stb. Tör téne t i nevoket viselő keserű vizeink számát egy 
élelmes vállalkozó meg a Hunyad i Arp td nevű képzel t 
hőssel is szaporította. Vannak még kisebb körben ismert 
keserüvizek pl. az igmándi, alaóalapi , i v á n d i i . 

Séa savanyu vizel azok i sznak , kik gyomor és 
bélbajokban, görvélyt-asegben, köszvényben szenvednek . 
Ilyen vizük van az erdélyi sós for ráaoknak , melyeket 
fürdésre használnak . 

Ivásra valók a cigelkai, tárcsái , szántai . 

Lúgos vizek jó ha tásúak köhögés és rekedtség a 
á l ta lában hururos bajok ellen. Közöt tük legt isz tább a 
luhi Margi t-forrás vize. jó viz a bikszádi és palicsi is. 
Nem szorulunk a bilini, vichnyi és emsi vizekre. 

Egyszerű alkál iás savanyu vizek köhögés éa re-
kedtség, gyomor- és bé lbajok, köszvény, vesubajok ellen 
hatásosak. Ezek során minden más savanyu víznél ki-
tűnőbb a azolyvai, jó a hársfalvi a az ide ia aorolható 
parádi csevicae. Mellettük f ö l ö s l e g e a krondorfi és gioss-
hübli, melyek jóságra is e l m a r a d n a k , kivált a azolyvai 
mögött . 

Földes savanyuvizek vosebajok, köszvény, nngol-
kóraág ellen használnak, ugy a / in lén köhögés elleti is 
Ilyen vizeink során ismertesebbek a német-keresz túr i , 
szinnye-lipóczi Szalvátor , borszéki, lublai, véglilesí Vera , 
mohai Ágnes s tb. 

Azonban az ásványos vizek nem csupán be teg em-
bernek valók, egészséges emberek is legjobb üdí tő itala 
a savanyu v iz ; kivált a két utóbbi csoportba tar tozó 
savanyu vizek jók bor mellé. Hogy kö /ü lük melyiket 
valaszsza az ember , kinek-kinek az ízlése, szokása is 
iiatároz. A savanyu vizek fölfrissí tő hatása leg inkább 
a bennük foglalt szénsavtól van, azért e hatásuk annál 
é lénkebb, mennél jobban pezsegnek. Szénsav van a 
pH sgö vízben vagyis az úgynevezet t szódavízben is, 

mely ugyancsak versenyez a savanyuvizekkel . A t isz 'a 
vízből t isztán készített s zód .v i z c sakugyan kel lemes 
ital, de csalódás azt hinni, hogy a hol rossz az ivóvíz, 
ot t azódavizzel bá t ran élhet az ember , mert a rossz 
kutvi/.böl kés/.itett szódavíz nem vá'ik be jó i t a lnak . 
Ellenben a savanyuvizek az egészség megóvásá ra anny i -
ban is igen fontosak, hogy a mely vidéken az ivóvíz 
rossz, ot t csakis savanyu viz ivásával ó v h a t j u k meg 
magunka t mindenféle , a viz ivásától kapha tó betegaegek 
ellen. 

Nyáron a legjobb vizvezetékü varosban is a csövek-
ben á tmelegedő viz elveszti szomjúságot enyh í tő hatá-
sát . A j égbehü tö t t viz pedig a ineghülésveszedelmével 
já r . Nyáron uz ivóvíz a beléje j u tó bomló anyagok mia t t 
egyenesen a betegségek ter jesztője lehet, k ivá l t j á r v á n y o s 
időben. El lenben a föld t iszta kebeléből f akadó sava-
nyúvíz mindenfe le bomlóanyagtól mentes, tehát a be teg-
ségek ellen a leg jobb óvószer. 

A inint t iszte t olvasóim lá t j ák , én formál i s rek-
lámot csapok, mindönki t a r r a biztatok, hogy igyék sa-
vanyuvizet . A legjobb nyári italul h i rde tem a s a v a n y ú -
vizet. Azonban ezt a rek lámot igazolja az egészség tan , 
mely a jó ivóvizet az egészség megóvására o lyan fon-
tosnak hirdet i . T o v á b b á az is igazoljon engem, lio^y 
minden magyar ember hazafias dolgot cselekszik, ha 
segít felhasználni azt a nagy kincset, melyet nemzet -
gazdaságunk az ásványos vizekből mer í the t . H a z á n k nnm 
ugyan t e j j e l -mézzd f»lyó Kánaán , de megáldo t ta az ég 
jobbnál- jobb ásványos vizekkel. Minden csöpp eső, mely 
az eg felhőiből e r re az áldott földro hull, nemcsak bor-
ban s búzában méri r ánk az áld ist, hanem a föld sa lak-
jából is kincset mos ki s zámunkra . 

Ne enged jük , hogy o kincs ká rba veszszen. Le-
gyünk a hazai á sványos vizek r e k l á m j á n a k te r j esz tő i . 

K. C*. L. 

A sajtó egyik igen szép hivatása az, h o g y 

fo lytonosan buzdítson úrra, hogy a haza m i n d e n 

e g y e s lakója a hazai ipar pártolásának gondo la ta 

által l egyen á t h a t v a ; mert csak akkor érhetjük 

el a magunk e lé tü /ö t t nagy c/ .élt , ha a honi 

ipart azon po lc /ra emel tük, a m e l y e n az dmdal -

inaviti versenyezhet a műve l t ktilföld iparával . 

L e g y e n a j e l szó : Pártol juk a hazai i p a r t ! 
MEDOR. 



rendes szemlélő is. I)e megtudtuk egyúttal azt is, hogy 
it turista-kör n*m riad viasza semmi munka- és ál-
dozattól, bogy csak a határ ós környék egyes azebb 
pontjait mindjobban kiomelje. így most te'emes költség-
gel javíttatja a llétkut vizfogöját és azon mesterséges 
vízesést alkalmaz; a hétkúti úttól jobbra eső és leg-
újabban fölfedezett turista ponton alkalmas menházat 
euieltett, és különböző helyeken padokat állíttat fel. 
Yaiobau, egyesület hamarjában nem produkált annyit, 
mint ez a turista-kör. 

— Pályázat i hirdetés. A kőszegi róm. katb. isko-
lai szék f. é. május hó 30-án tartott üléséből pályázatot 
hirdet a katb. elemi fiúiskolánál ujonan szervezett ideig-
lenes segédtanítói állomásra. Jövedelem: 400 frt kézpénz-
fizetés havonkinti előleges részletekbeu; egy szobából 
alló természetbeni lakás, vagy ennek hiányában 60 frt 
h/állásbér. Pályázhatnak okleveles, nőtlen róm. katb. 
vallású tanítók, kik kellőleg fölszerelt folyamodványai-
kat az iskolaszékre czimezve Major János prépost, espe-
res-plébánoshoz, mint az iskolaszék egyházi elnökéhez Kö-
t e g r e f. é. julius hó 15-ig küldjék be. A megválasz-
tandó állomását f. é. szeptember 1-vel tartozik elfoglalni. 

— Az idegenforgalom élénkülni kezd. Már a 
napokban erkeztek ide e^yus családok és nyaralók, a 
legtöbb azonban csak május, juuius és juliusbau jön . 
I'jabban letelepedtek itt állandó tartózkodásra Mtllik 
lovag alezredes családjával, özv. Nagy Elekné S/.era-
jevoból, Olszevszk* magányzónő Marburgból, Olsiczky 
család Linzből, — nyári tartózkodásra jött Muller hon-
\é<lörnagy, Friedliu Ede a kahlenbergi vasul és hotel 
igazgatója, a már tavairól előnyösen ismert kedves 
lWrkovits család (m. áh. vas. felügyelő Budapestről); — 
a várost megtekintendő itt volt Berger őrnagy Bécsből, 
dr. Mati.iszko"szky ügyvéd Budapestről, kik legközelebb 
nyaralásra idejönnek. De jővil nagyobb eredményről 
kihatnánk számot, ha elegendő lakások állanának az 
idegenforgalmi bizottság rendelkezésére. 

— Az idegenforgalmi bizottság t itkára, Kőszegi 
Jóisef ur, ismételve inost már harmadszor, kéri a hely-
beli háziurakat és lakáskiadókat, jelentsék be nála a 
kiadó lakásokat, hogy ezekről tökéletesen informálva le-
gyen, — mert roppantul mognehizíti munkáját az, hogy 
ha valaki jelentkezik, neki előbb lakásokat k e r e s n i 
kell, holott ha jegyzékben vannak, az idegeneknek gyor-
s tbban nyújthat tájékozást. 

— Ünnepélyes kőrgyülés. A kőszegi esperesi kö-
rűiét tanítói idei tavaszi körgyülésüket a jövő szerdán 
Salfán tartják meg, hol az ottani érdemekben mugöszült 
tagtársuknak, F e h é r Józsefuek ötven éves jubileumát 
ülik meg. Az iskolai hatóság ezelőtt egy évvel felsőbb 
helyen kitüntetésre ajánlta a jó öreget, de eddig semmi 
nyoma az elismerésnek. Most aztán a kör tagjai, szép 
hzámmal a kerületi papok is, körülbelöl 50 frtot adtak 
össze, hogy egy kis vtnlekkel tisztelhessék meg a meg-
tört nemzetnaps/.ámost. Az ünnepélyes kőrgyülés pro-
gram inja : 1. Díszülés, melyet azeluök rövid szavakkal pont 
9 órakor nyit meg. 2. A gyűlés kebeléből küldöttséget 
meneszt jubilánsért. 3. Jubiláns üdvözlése : a) a kör 
elnöke, b) a helybeli iskolaszék és kö/.ség, c) az iskolás 
növendékek által, kapcsolatosan némi emléktárgyak át-
nyujtásával. 4. Diszátvonulás a templomba, hol Major 
J inos prépost kerületi esperes ur ő nagysága alkalmi 
egyhási szí. beszédben szól a jubilánshoz és a hívekhez, 
u'ánna „Te Deutnoi" és ünnepélyes szt. misét tart. — 
Kzt követi 5. a rendes körgyűlés, melyen ez alkalom 
mai csak a folyó ügyek tárgyaltatnak. 6. ',,1 órakor 
i.írsas ebéd, melyre egy teríték 1 frt 30 kr. 

— Csevegés a hétről . Pereg a dob, szól a trom-
bita ; jönnek a vitéz katonák. Azaz, hogy jönuének, ha 
elindultak volua, és ide is érhetuének, ha valaha elin-
dulnának. De nem indulnak ám, s ha kimozgósittutná-
luk is Sopronból, alig tartanának felénk. Megmondták 
S7. aranygallérosok, hogy : ,nem oda Buda;" nem lenne 
annyi a lénunk Kőszegen, mint a mennyi van Sopron-
Un. Kőszeg csak pihenésre való, a katouának épen ugy, 
mint czibilnek. Ha hirtelenében nagyobb várost csinál-
hatnánk belőle, akkor szívesen jönnének alkony előtt is 
s zöld hegyek alá, a tiszta vizű Gyöuyös par t já ra ; de 
igy eszükben sincs. Mi tnarad tehát egyéb hátra, mint 
hogy Kőszegből csakugyan nagy várost csináljunk. Hozsá 
'* fog'.unk már a nagy alkotásokhoi. Keressük a helyet 
és pénzt, a hová és a mi től egy nagyszerű h o t e l t 
építsünk. A S t r u c z már csak kis várasias és egyéb-
Unt sem képes befogadni a sok utast. Szükségünk van 
•UJ g r a n d h o t e l-re. A terv e z : Levegőbe röpítünk 
* piaczon így pár házat, és megvan a hely ; azután el-
adjuk a polgári iskola épületét meg egy pár városi lo-
fat, és lesz pénz is, amit elépíthetünk. Ua már most 
!<'«> hely, a hová megszállhat az utas, lesz idegenfor-
galom is olyan, mint akár a fővárosban. Akkor azután 
bátran neki foghatunk a villák építéséhez is. Három 
gazdag fia a szegény városnak már kért ingyen helyet 
"«>n kikötéssel, hogy ha nem építenének is, legalább a 
helynek birtokában maradhassanak tn<<g, persze, intjd 
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hordanak arra házat a csigák, az idegenek pedig marad-
hatnak ott, ahol vannak. Jó is 'esz ez így ! 

< — „Cseveges a hétről* czimü hírünkben a má-
sodik csillag alatt multko.- a közönyrői csevegtünk vala-
mit. Igen becses készből erre voii.uko'ólag oly jrielmü 
sorokat vettünk, ineiyeksserint a vallás- es közoktatási 
magy. kir. miniszternek a tornaverseny ügyében kiadott 
rendelete néni involválta Kőszeg részéről a tornászok 
felküldését, következesképen nem lehet szó „közöny "-ről; 
de ha mégis, akkor az rágalom melvet „egyenesen, 
férfiasan, leplezetlenül, minden ujabb sértegetés nélkül" 
vissza kell vonnunk. Eltekintve az altalánoságtól, mely 
a „közöny" szóban nyert közleméinünkbeu kifejezést, 
és luelylyel sem személyt, sem testületet, direkte legalább, 
nem illettünk, bizonyos a/, e g y, az t. i., hogy c s e v e g é s 
volt az egész, vagyis, amint azt e szőnek értelme felre-
tuagyará/batlauul diktálja : minden czél- és tartalom 
nélküli beszéd. Különben is sokkal nagyobb tisztelettol 
és méltánylással viseltetünk a benczés Unitórendüek 
iránt, hogysem őket egyáltaláu, különösen pedig minden 
igaz ok nélkül bemécstuérelnök, vagy vádolnék — pláne 
— közöny nyel. Távul tőlünk ! (Szerk.) 

— Nagy z ivatar . Szombaton, e hó 23-áu, este nagy 
zivatar vonult el városunk fölött, mely jégesővel járván, 
szőlőinkben is okozott kisebb-nagyobb károkat. 

— Uj hazába, új világba költözött S c h w a r z -
b a c h József volt ujfürdős uyolcz tagu családjával múlt 
vasárnapon kelt útra, s most tuár jóformán közel jár az 
amerikai partokhoz. 

— OlCSO Ital. Minden esetre az olcsóbb fogyasz-
tási tárgyak kö/é sorolható nálunk most a sör. A ma-
gvaróvári sör jóval élvezhetőbb a tavalinál és literét 20 
krajcsárjával kaphatja s/egéuy és gazdag egyaránt. 

— Elszabadult harangnyelv. Az inezódí harangok 
mult hétfőn a faluba bevonuló megyés püspököt üdvö-
zölték, miközben az öregebbiknek a nyelve elszabadult, 
s a toronynyíláson át épen a templomfelé haladó fő-
pásztor lábai előtt zuhant a földre. Szemtanuk állítása 
szerint borzaszró szerencsétlenség eshetett voina. 

— Lóosztalyozás. A f. e . junius hó 1-vel kezdődő 
lóosztáiy ozás elő vezetési sorrendje szerint Kőszeg vámosa 
— mint már említettük — junius 6-án a kőszegi járás, 
8-án Kőszegen és 9-én Roiionczou állítja ki lovait. 

— Lóversenyek Szombathelyen. A vasmegyei „Ur-
lovasok s/.oveckezete" t. évi junius 14-en lóversenyeket 
rendez. A versenyek a következők : I. Megnyitó verseny. 
II. Vasmegyei 5t»0 frtos dijra. III. Vasmegyei urak és 
hölgyek 1400 frankos dijára. IV. Akadály verseny. V. 
Qátversenv az urlovasok dijáért. VI. Mezei gazdák ver-
senye. — A lóversenyek a lovasezred gyakorló terén 
tartatnak. 

— Körgyűlés. E hó 19-én tartotta a lékai esperesi 
kerület tanítói köre tavaszi körgyüléset Pörgőimben, 
hova a tagok pontosan megjelentek. Elnöklő Kirchknopf 
János mindenek előtt referált a szombathelyi központi 
közgyűlés folyamáról. Ezt követé Ehkatnm József pör-
gölini tanító gyakorlati oktatása a magyar olvasmányról, 
amely megelégedést keltett. Tételeket dolgoztak ki Eh-
kamm József pörgölini, Kanioz József kupfalvi tanító. 
Az őszi körgvülést Lékára tűzték ki. 

— Szőlővessző vásárlás. Az alulírott kormtnybiz-
tosnak, a balatoumelleki bomokterületek betelepítéséhez, 
a jövő 1892-ik év tavaszán, előreláthatólag nagyobb 
mennyiségű gyökeres, esetleg sima szölövesszőkre leend 
szüksége a következő európai szőlötajokból, és pedig : 
a) Vörös bortermő fajokból. Nagv-Burgundi, Blaufrán-
kisch, Nemes-Kad irka, Oportó es Szent-Lörincz; b) Fe-
hér borttermő fajokból : Kövi dinka. Olasz-Kizimg, Zöld-
Sylváni, Piros-Veltelini, Semillon és Sauvmgnon szőlő-
vesszőkre. Felkérem a t. ősimet, szíveskedjék velem 
lehetőleg mielőbb közölni, hogy az imént felsorolt fajok-
ból, a fajtisztaság szavatolása mellett, mennyi gyökeres 
és menuyi sima vesszőt és miuő ár mellett (a termelési 
helyhez legközelebb eső vasúti állomástól es a csoma-
golás költségével együtt értve) volna hajlandó-rendelke-
zésemre bocsátani? Somogyvárott, 1891. április hóban. 
Sséohényi Imre gróf s. k. balatonvideki telepítési kor-
mánybiztos. 

— Agyonlőtt vadorzó Május hó 22-én Szajbely 
Gyula nagybirtokos Horlioska nevü erdőőre jelentést tett, 
hogy napszürkületkor a rolmnczi erdőben egy vadorzót 
abban a pillanatban, amint az lövésre emelte föl ellene 
a fegyvert, önvédelemből lelőtt. Ai élettelenül össze-
rogyott valami Kutits Ferenc/, velemi lakos, rossz hírben 
állott és már többször volt büntetve. Holt teteme 
bíróilag főlkonczoltatott és 24-én a roho »csi temetőben 
helyeztetett nyugalomra. 

— Kilátótorony a Gerinczhegyen Borostyánkő 
mellett. Ez in ár késsen leven, f. é. juuius 7. délután 
2 órakor ünnepélyesen megnyittatik és a használatnak 
átadatik. Ai ünnepélyre valószínűleg bécsi turisták is 
jönnek. Elvárható, hogy a vasvármegyei turista-ogy lét-
nek tagjai és a közönség is az ünnepélyben minél szá-
mosabban résst venni fognak. O l c s ó u t a l á s a Sem-
meringre, Payerbachba és Mürzzuscblagba. A vasvár-
megyei turista-egylet tagjai a deli vasúton igen olcsón 
utashatnak Szombathelyről, Kőszegről vagy Molnáriból 
Payerbachba, a Sctneringre vagy Műrztuschlagba. Ér-
deklődőkkel a vasmegyei turista-egylet elnöksége Felső-
Lövőn bővebb felvilágosításokat is közöl, V a s v á r -
m e g y e t u i i s t a t é r k é p é t olvasóink szíves figyel-
mébe ajánljuk. Az a katonai térkép után készült, igen 
csinos, részletes és megbízható. Ara, vászonra vonva, 
2 frt 50 kr., vastag papiroson 1 frt 70 kr. kapható a 

turista-egylet elnökségénél Felső-Lövőn. V a s v á r -
m e g v e t u r i s t a - e g y l e t é n e k elnökség* emlueci 
egyletnek tagjait felkéri, miként tagsági dijaikat uz 
alapszabályok érte' ... ben vagy a helvi megbizottakná I, 
vagy közvetlenül Felső-Lövőn befizetni szíveskedjenek. 

— Alig van tarsadalmi vagy irodalmi kérdés, 
melyre figyelmet .i ne terjesztené hazánknak egyik leg-
jobb é< legelterje Ue'üb szépirodalmi hetilapja: a „Képes 
Családi Lapok". Legujabbi 21-ik számában czikksoroza-
tot kezd meg To i n a i Lajos jeies regényírónk és aosthi-
kusunk hírneves tollából „A vidék és költői" czim alatt, 
melyben irodalmi viszonyaink számos ferdeségét eles tol-
lal ecseteli. Meg vagyuuk győződve, hogy e czikksoro-
sat, mely különösen a vidéki írók és költők hivatott-
jaira akarja a közfigyelmet terelni, kellő méltánylásban 
fog részesülni a közönség részéről. Az ismertetés sora 
Könyves Tóth Kálmánnal kezdődik, kinek egy kitűnő 
rajza mindjárt közöltetik is. (Jgyauazou számban vau 
továbbá egy igen érdekes közegészségügyi czikk is: 
„A telefon mint járvány terjesztő" czim alatt, melyet a 
közönség különös figyelmébe ajánlunk. 

— A „Magyar Hírlap" ujdonság-palyázata. A 
„Magyar Hírlap" tudvalevőleg minden hónapban 10 
arany pályadijat tűz ki egy érdekes hírre, melynek az 
érdekességén kivul még eredetinek, frissuek és igaznak 
is kellett lenni. Az első batáridőre, május UO-ikára, 
332 pályázó hír érkezett a „Magyar-Hírlap" szerkesz-
tőségébe*, nagy fjjtörést okozva a biráló-bizottságnan, 
mely a polyvából annyi egészséges buzassemet rostált 
ki, hogy szinte zavarban voltak, melyiknek adják a 
csengő jutalmat, végre is szótöbbséggel „A király üze-
nete" e/írni újdonság, melyet a „Magyar Hírlapból" 
majdnem valamennyi fővárosi és vidéki, sőt külföldi lap 
is átvett, uyerte el a dijat. A „Magyar Hirlap* szer-
kesztősége azonnal táviratilag felkérte a Nagyváradon 
megjelenő lapokat, hogy, miután a pályadíjnyertes bir 
onnan érkezeit, szólítsák fel szerzőjét jelentkezésre. A 
szerző azonban ismeretlen kivan maradni és a díj föl-
vételével Dr. Molnár Jenő budapesti ügyvédet és Piti ott' 
Kornél in. kir. erdészt hivta meg, kik a „Magyar Hír-
lap" szerkesztőségében meg is jelentek és a tíz darab 
cs. kir. aranyat átvették. A „Mtgyar Hírlap" a pálya-
díjat a mai nappal újból kitűzte. A pályázaton a juuius 
20-ig beküldött újdonságok vesznek részt. 

— A Dr. Roth Pál szorkesztéseb"n megje.enő „Ke-
reskedelmi Jog- es Ismeretek Tára" harmadik száma 
változatos tartalommal megjelent. Gerö Victor tanár 
beható tárgyalás alá veszi a hasai vidéki takarékpénz-
táruk szervezetét és annak hiányait számos adattrl ilius-
tralja. Dr. Feicluinger Elek tengeri magánjogunkat a 
franczia reformokhoz viszonyítva tárgyalja. Dr. Koth Pál 
a „ Hivatal bő li "égtörlé*"-rő' értekezik. A biztosítási 
rovatban figyelemre méltó cikkeket találunk a biztosítás 
államosításáról és a biztosítás- államosítási törekvések-
ről hazánkban, az amerikai életbiztosító társaságokról, 
a rossz életbiztosítási risíkokról stb. Az irodalom rovata 
nagyobb ismertest kezd meg a külföldi szövetkezetekről. 

K ö z g a z d a s á g . 
Szőlészetünkről. 

Szőlőink ma ínég azon kiváltságos helyzetben van-
nak, hogy látszólag mentesek a phylloxerától, birtokosai 
csak olvasás vagy hallomás szerint mások kárán ismerik; 
miként azonban, sajnos, hazánk 1678 községének (váro-
sokkal együtt) — a hol a filloxera pusztító ereje kon-
statáltatok — miként továbbá környékes szomszédaink-
nak, különösen Zalavármegye 54 zár alatt levő község 
szőlőbirtokosainak e veszélyes rovarral meg kellet is-
merkedni, ugy mi S'MIT fogjuk kikerülni azon harezot, 
melyet ssőlőink tentartása erdekében végig kell küz-
denünk. 

Némileg szerencsénk as, hogy azon előnyös hely-
zeibeu vagyuuk, miszerint a rovar életinódjá' és egyéb 
egvéni tulajdonságait és végül azon hathatós fegy vert is 
ismerjük, melylyel sikeresen küzdhetünk ellőne. 

Mielőtt azonban a védekezési mód megismertetésére 
térnék, szükségesnek tartom megjegyosni, hony a szőlő-
ket az elrendelt évenkénti megvizsgálásán felül folyto-
nosan felügyelet alatt kell tartani, mert az egyszeri tö-
meges átnézésnél könnyen megtörténhetik, hogy a veszély 
kezdetéu feltűnő csekélyebb foltok nem vétetnek észre, 
s így a rohamos terjedésnek ::átot nem lehet vetni. 

Ez okból indokoltnak látnám, hogy a helyi bizott-
ság feladatát pontosan és lelkiismeretesen teljesítse, 
szőlőről szőlőre menve a gyanús tökéket gyökereinél 
megvizsgálja s gyanús kórtünetek mutatkozásánál azon-
nal jelentést tegyen ; mert a baj (elismerésétől függ a 
sikeres intézkedési eljárás. Végűi olengedhetlennek tar-
tom, hogy a megyei központi bizottság a szőlők egyen-
kénti megvizsgálását jó eleve, a kórt ismertető jelek 
megismertetése mellett szigorúan elrendelje és ez intéz-
kedését ellenőriztesse, mindon szőlőbirtokosnak pedig 
kötelezővé tegye, hogy gyanús kórjelek észlelésénél 
azonnal jelentést tegyen as illető helyi bisotts ignál. 

A mint emlitétn több védekezési eljárás van hasz-
nálatban; ugy a kQlfoldi valamint saját tapasztalataink 
is az amerikai szőlővel való védekezest bizonyítják leg-
sikeresebbnek. Habár vannak oly amerikai szölöfajok, 
melyeknek termese élvezhető termény n-k feldolgozható, 
niegis a fősulya a védekezésnek as amerikai vadszőlőben 
fekszik, melyet alany nyeresi őzéiből termeszteni szük-
séges, ezen alanyok a ini honi fajainkkal beneinesiivo, 
a mi régi hírneves szőlőink fentartását csélossák. 

(V4g« k ö r e t k s i i k ) . 

Felelős szerkesztő: WUtlnger Antal. 
Kiadó-laptulajdonos : Feiyl (Jyula, I 



P i a e z i - á r a k . 
Itui.i |t«) kilo . . 8 frt. 30 krt.il 9 fri. 20 U-i* 
R O M , . . 7 . 70 . 8 . 60 . 
Árpa . . . « . «0 . 7 . 50 , 
Kukmicra . . . . 7 , 50 , 7 . 70 . 
Zab . . . ' « . NO . 7 . 20 . 

H I K l» K T F H K K . 

S Síi; aistix aigumőlatk r^ js : a tartre. g 
K<ldi>; m-m 1.10/ett Ilii l l tüköliyvck h/iilnii azúniuii 
brrimntHlen »•* caak L'l) frtnvi b léttel, mev tnc^ 

rendeli* után l««a/;imitáalia tétetik. 

Öltözékeknek való kelmék. 
Perimen éi Do-.kÍii;* a magaa Ueiu* »7. innira. «za 
báiw.etü kelriu'» c* »>•> kir. ti.szti e g v e i i r u h á k n a k , 
a j rg l i a r rzosok- , tűzol tók- , t o r n á s z o k - «a l i b é r i á k -
nak , b i l i á rd- «>» j á t é k a s z t a l o k r a való po*%ul. 
( M m ) . Tiihatlan v a d á s z k a h á t o k n a k . mosóke lmék , 
utazóplair íek 4—14 í r t ig «tb. AKI olcau, tiaztea-
i»egea, tartóa, tiszta ^s apju* poa/tóárukut nem olcsó 
rongvokat, melyek minden oldaltól vevésre ajánltat-
nak t-a ;»lig •rdctneaek a azabó ollójára, ukar venni, 
forduljon 

Stikarovsky Jánoshoz flriiaab 
Ausztria-Magyarország legnagyobb posztógyára. 

Ft l ni• 11ión> i állandó raktárom- éa vilá^üzletemnél 
könnyen «>rth»'tö, hogy sok maradók ta'álható ; min-
den okoaan gondolkozó ember belátó itju. hogy olyan 
kia maradékokból éa szelvényekből neiu küldhetők 
azét minták, mivel pár száz mintarendelések mellért 
rövid idő alatt mi aem maradna meg. éa azért a/, 
tiszta szédelges. ha poaztóczégek mind a mellett liir-
lelnek maradék- v* azeNcnymintákat, mely esetben 
a mintaa/eletek egéaz darabokból H< nem mar.idek-
)ól valók; az «'fe!»« eljárás könnyen felfogható. — 
Maradékok, melyek nem tets/enek, Atcser«ltetnek. 
vHgy a pénz viaazaküldetik. A maradékok menren-
deleaviiel a czitn. hoaa/iiaiíg »<s az ár kiieendök. — 
Stet küldet utánvet mellett csak 1<) frton feliil bér-
mentve. — Levelezés német, magvar. cseh. lengve!, 
olasz é* franczia nvelven. 

l i m j j t i l l t r i n i i i í ü i i l i i s i áruház 
Ticlio Fülöptől, 

K r a u t i n a r k t 21. K K 1 N X Rathl iausga>we 17 sz . 

S/é tköld poNtautánvéttel vagy előHzetée m e l l e t t : 
brlnni pneitó-azövetet, 3 '10 mí t e r , egy te l jes fér f iö l tönyre , j ó • i n ő a é g b e n caak f r t 
brünni poutó-axövetel , 3 1 0 meter , egy t e l f é r f i ö l t ö n y r e , tinóm m i t u W g b e n cnek f r t 
Iirüoni po«ztó-»sövetet. 8 10 ineter, egy te l jes férfiöltöny re , legf inomabb minőségbel i csak f r t 10.75 
brlnni po«zió-»zövetet, f eke te színben! 3 10 in., egy salon-GItönyre, ígcu tar lós, csuk f r t 
2 Meter. egv fe löl tőre , a l egú jabb sziliben és szuvetnemben, csak f r t fi._ 
mosható kár io l fonal , (mosásér t biztosí t tat ik) , a l egú jabb dettsiuben és sziliben, «j-4U 111., 

egy telje* férfiöltönyre. csak frt 3.— 
Egy maradék lenvászon, czé rná io t t á r u , moaható és csodála tos minta, 0 40 m e t e r , egy 

te l jes férf iöl tönyre, csak f r t 4.— 
Egy vállravetö. c iá rna , » negyed hostzu, f r t 1.20; t i sz ta g y a p j ú , 10 negyed bosszú f r t 4.— 

egész fekete , selyemállal ( C a c h e m i r - k e n d ő gyász r a f r t 4.50 

Női ruha-szövetek 
mindenfele szövö nemben kivitelben e§ 
színben, a legújabb es legdivatosabb.™ 
a tavaszi es nyári időszakra 1891 92. 

ü g y e g e * * i i l t ü / e t 
duppluze l e s . 

I jő minőségben 10 meter - - f r t 3.50 
[ jobb , 10 meter - - f r t 6.— 
[tinóm „ 10 meter • • f r t 8 
I finomabb min őség ben tiszta 

gyapjú 10 meter - - f r t 9.— 
legfinomabb minőségben tiszta 

gyap jú 19 meter - - f r t 13.— 
f rancz ia áru . 

F e k e t e C a c h e m i r , 
lengyel készi tuiéuy, 

• ima. csíkos v«gy v i r ágos : 
1 öltözet 10 lueter , sima - - f r t 4.50 
1 öltözet 10 tueter , csíkos - f r t 5.50 

a legfinomabb neiuben. 

Angol Zephyr (vasznak), 
lcgtii.omabb és legalka lmasabb bázi és 

utczai öl tözéknek I j ! ! 
1 egész öltöny l a , 10 meter - fr t 5.50 
1 egész öltöny I l a , 10 meter f r t 4.— 

I ' r a n r z i a 

" \ 7 " o i 1 e s 
iSatina), 

moaáara biztosítók. 

E g y t e l j e s r u l i a 
10 m e t e r : 

j ó minőségben - - - - - f r t 2.S0 
tinóm , f r t 3.50 
legtiiioniitbb minőségben - - f r t 4.50 
at lasz-minőségben - - - - f r t 6.— 

J" T a . t e - £ u g g ö n . y 
török minta, egész hosszában 

elsfi minőség - - - - - - f r t 3.50 
második minőség - - - - f r t 2.50 

T v u a i a - i u g g ö x i y -
a r a i n nyal átszőve, g y ö n y ö r ű csíkos-
sal és bojt tal e l lá tva , t e l j es hosszá-
ban, mindenfé le színben • • fr t 4,50 

D t y g n r u i t u r n . 
két ágy- és egy aszta l ter í tő 

ju te-ből f r t 3.50 
ripsből - - - - . . - . f r t 4.50 

Maiiilla-futÓNZünyejc, 
igen tar tós , 

egy m a r a d é k 10—11 meter - f r t 3.40 

Lennánik: 
Kgy « la rnb — 3 0 b é c a i r « f , 

á r a d a r a b o n k i n t : 

Kumburg i szék lenn . széles f r t 6.50 

Kumburg i Oxford valódi szín l a . f r t 6.50 

Kumburg i „ „ , I l a f r t 4.50 

Chiffon, igen jó minőség ú f r t 4.50, 
5.50, 6.50 egész - - - - f r t 9. 

Ilázivászon, 4 negyed széles - f r t 4.50 
5 negyed széles - - - - f r t 5 .50 

Stefánia-vászon, 5 négy. széles t e l j e s 
pót lék a len fouá lnak • • f r t 9 . 

At l a sz -d rad l , á g y b e h u z ő k r a la. f r t B.50 
I l a . f r t 5.50 

Lenszövet var rás n é l k ü l d a r a b j a i 
meter hosszú . - - - - - f r t 1.10 

Catieva-, l a . min. á g y b e h u z ő k r a f r t 6. — 

Hölgy- ingek , chi t fonból vagy e rő t 
lenvászouból cs ipkével , 6 d r b f r t 3.75 

l e g j o b b r u m b u r g i foná l la l és 
svá jc t i hímzéssel ti d a r a b - f r t 6.—. 

Pompásán e l k s s z i t e t t mintakönyvek ingyen es bermentesen kü ldetnek — Minták k í v á n s á g szer int minden 
arcczikkbol ingyen es bermentesen küldetnek. 
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K ő s z e g e n : l ' n g e r József uruál 
l 'ol lák Sándor . 

„ \N nisbecker Kde „ 
. _ Jánnaa ( lyula . 

K e l * ö > O r : lUatz t lu« i tav urnái 
P i n k a f ő : Strobol Kárólv urpál 

Szombathely : Kelemen J . N. u tóda urná i 
„ Kikaker Ká lmán „ 
, l .egard testv rek 
. s t i r l ing Hódng . 
a Teinpel Kerencz « 

l 'ol lák testvérek 

Szombathely : l iar tos J á n o s u ruá l 
• Hötsl F e r e n c i „ 
„ Löff ler Moritz H 
. Kagendor fe r Dávid uruál 
n i f j . Kosenberg Ignácz . 

C s e p r e g : KeiglMock M. u tódá . 

Nyomato t t Keigl (vyula k o n y v n y o i u t l á j á b a n K ő s z e g e n . 

Egy 

Maradék 

csakugyan a legjobb szer minden rovar ellenében, 
mintán tőle — mint semmi más szertől — frappáns erővel ós gyorsasággal mindennemű fórognek még a nyoma is 
elvész. Legjobban alkalmazható feltűzött zaoherlin-szóróval való beporozás által. 

A zacherlint Minmikép sem kell a közönséges léregporral összetéveszteni, mert a zacherlin egy egészen külö-
nös specziálitás, in<>ly sehol és soha sem található fel másképen, inmt bepecsételt palaczkokban Zacherl J. névvel. 

A k i t e h á t z a c h e r l i n t k é r és o l m i p o r t í »jr i ' l e l p a p i n l o b o z b a n , v a g y k a t u l y á b a n , a z e z e k k e l b i z o n y 
m i n d i g m e g v a n c s a l v a , .lojc : 
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